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Esta tesis se dedica a una comparación de la comedia de santos española con la tragedia
cristiana francesa del siglo xvn, dos géneros en que se dramatizan vidas de un santos. Este amplio
grupo de obras, que ha suscitado hasta la fecha pocas reflexiones estéticas, merecía un estudio
específico. Si las tragedias francesas se han considerado más bien como unas obras marginales,
reflejos de una estética arcaica, las comedias de santos españolas han interesado preferentemente
por su escenificación y por la inscripción del género en el contexto cultural de las fiestas de
canonización y beatificación.

El presente trabajo se propone estudiar estas obras como unos objetos estéticos originales,
que hay que situar en contextos estéticos precisos, en relación con la dramaturgia de las obras
profanas contemporáneas. Y es que la escenificación de la santidad plantea unos problemas
poéticos identificados por los preceptistas tanto en España como en Francia: para ellos, el santo
es un héroe imposible, porque su perfección resulta contraria a la teatralidad, es decir a la
construcción de una intriga en la que actúan las pasiones y a la evolución de una situación
dramática centrada en acciones que no sean meras reflexiones espirituales e interiorizadas. En
este contexto, ¿cómo se las arreglaron los dramaturgos para construir estos dramas centrados en
un héroe antiaristotélico, y más generalmente, antiteatral?

De ahí el interés de comparar las obras francesas con las españolas: permite destacar
similitudes inéditas entre dos estéticas generalmente presentadas como antitéticas cuando se trata
de géneros teatrales serios, sean trágicos o no. Para llevar a cabo esta reflexión, se examinan en
una primera parte las cuestiones teóricas propias del teatro hagiográfico como la denominacón
genérica y los debates sobre la validez moral y estética de las piezas. En una segunda parte, el
trabajo se centra en la dramaturgia de este teatro, recalcando tres formas estructurales
dominantes : la intriga organizada en torno al conflicto entre el poder político y el santo; la
intriga que presenta la conversión progresiva del santo, de las pasiones humanas a los valores
religiosos; y, por fin, la intriga que dramatiza las hazañas deshilvanadas de un santo presentado
como un héroe épico. En una tercera parte, se estudia la espectacularidad de estas comedias, es
decir la escenificación visible de la identidad del santo, de lo maravilloso y del apogeo final del
héroe. Por fin, se presentan en los anejos los catálogos de las obras hagiográficas francesas y
españolas del siglo xvn.

Así, pues, a través de la comparación de dos géneros dramáticos a la vez marginales —por sus
orientaciones religiosas— y esenciales —por su número y la importancia de las cuestiones
estéticas que revelan— se llega a una mejor comprensión de la complejidad intrínseca de cada
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uno, haciendo hincapié en el juego de los autores con los límites teóricos y los códigos teatrales
contemporáneos. La reflexión sobre la variedad y la dimensión proteiforma de ambas
dramaturgias desemboca en la comparación de sus respectivas concepciones de la mezcla entre la
teatralidad y la religión y de la importancia que cada dramaturgia otorga a las pasiones en los
géneros serios. En esta perspectiva, se profundizan cuestiones teóricas como la escenificación de
la conversión en relación con el problema de la verosimilitud, la posibilidad de escenificar a los
héroes épicos, la representación de lo maravilloso y la concepción de la tragedia en ambos
ámbitos teatrales.
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